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Prosimy o uzupetenienie ponizszych danych, do przysztego uzytku

DANE DOTYCZACE INSTALACII

Numer seryjny:

Model:

Twardos¢ wody na wlocie:
Twardos¢ wody na wylocie:

Cisnienie wody na wlocie:

Data instalacji: __ —

Nazwa firmy:

Nazwisko instalatora:

Numer telefonu:
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. Przed rozpoczeciem instalacji zmigkczacza wody, zalecamy przeczytanie
i doktadne zastosowanie instrukcji zawartych w niniejszym dokumencie.
Zawiera on wazne informacjes !iotyczqce bezpieczerstwa, instalacji,
eksploatacji i konserwacji produk u.FSystem, ktéry trafia do Panstwa rak
moze rézni¢ sie od tego przedstawionego na fotografiach/ilustracjach
zawartych w niniejszej instrukcji.

. Niestosowanie sie do niniejszej instrukcji moze sta¢ sie przyczyng
obrazen ciata, oraz uszkodzen Sprzetu lub mienia. Tylko prawidtowa
instalacja, rozruch i eksploatacja.iapewnia wieloletnie bezproblemowe
dziatanie zmiekczacza wody.

. /migkczacz wody zaprojektowany jest do zmigkczania wody tzn. do
usuwania mineratow powodujgcych duzg twardo$¢ wody, jednakie
urzgdzenie to niekoniecznie nad@jeisie do usuwania innych substancji
zanieczyszczajace wode. Zmiekczgcz hie bedzie oczyszczat wody, ani nie
bedzie jej uzdatniat w innym zakresie niz zmniejszenie twardosci.

. Tylko kompetentna osoba, znajaea obowigzujgce lokalne przepisy, moze
przeprowadzac instalacje urzqd'enia. Wszystkie ztacza elektryczne i
wodociggowe muszg by¢ wykonahe zgodnie z lokalnymi przepisami.

. Przed ustawieniem zmigkczacza, nalezy sprawdzi¢ czy nie ma on
zadnych widocznych zewnqtrz'wch uszkodzen - nie instalowac
uszkodzonego urzadzenia. (.,

. Stosowa¢ wozek reczny do trapsportu zmiekczacza. Aby zapobiec
wypadkom oraz obrazeniom, nle';i'zenosuc’ urzgdzenia na ramieniu. Nie
ktas¢ zmigkczacza na boku. —

. Przechowywac niniejszg instrukejgiuzytkownika w bezpiecznym miejscu
i upewni¢ sie, ze nowi uzytkowhidy zapoznali sie z jej trescig.

. Zmigkczacz wody zaprojektowano i wyprodukowano zgodnie z
najnowszymi wymogami i przepisami bezpieczeristwa. Niewtasciwe
naprawy moga byé pr nq rzewidzianych  zagrozernn dla
uzytkownika, za ktére pr@ducen ponosi odpowiedzialnosci. W
zwigzku z tym wszelkie na y inny by¢ przeprowadzane przez

kompetentnego pracownika, znajgcego ten produkt i specjalnie
przeszkolonego.

dotyczacymi odpadow elekirycz ch i elektronicznych. W tym celu
nalezy dziata¢ zgodnie z idzujacymi przepisami krajowymi i

lokalnymi.

. Zmiekczacz wody powinien pvw;ylizowanv zgodnie z wymogami

Strona 3
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. CISNIENIE ROBOCZE: min. 1,4 / maks. 8,3 bar
— regularnie sprawdza¢ cisnienie wody.
wzigé pod uwage, ze cisnienie wody w nocy moze byé
znacznie wieksze niz w dzien.
Jesli jest to konieczne zainstalowac reduktor cisnienia przed
zmigkczaczem.

. TEMPERATURA ROBOCZA: min. 2 / maks. 48 °C
nie instalowac¢ zmigekczacza wody w srodowisku, w ktorym
narazony bedzie na  wysokie temperatury (np.
niewentylowane  kottownie) lub na temperatury
powodujgce zamarzanie
zmigkczacz wody nie moze by¢ narazony na kontakt z
czynnikami  atmosferycznymi  takimi  jak bezposrednie
promienie sfoneczne lub opady.
nie instalowa¢ zmigkczacza wody zbyt blisko podgrzewacza
wody, zachowa¢ odlegtos¢ przynajmniej 3  metréw
orurowania pomigdzy wylotem wody ze zmigkczacza a
wlotem wody do podgrzewacza wody; podgrzewacze wody
moga czasami przekazywac ciepto z powrotem wzdtuz rury
wody zimnej do zaworu sterujgcego; zawsze instalowaé
zawar odcinajgcy na wylocie ze zmigkczacza wody

. ZtACZE ELEKTRYCZNE: 230V-50Hz
niniejszy zmigkczacz wody pracuje z zasilaniem 24VAC i
wyposazony jest w transformator 230/24V-50Hz; nalezy
zawsze stosowac transformator dostarczony z urzadzeniem.
—~ upewnic¢ sig, ze transformator podtaczony jest do gniazda
zasilajacego, ktore zainstalowano w suchym otoczeniu i z
wilasciwymi parametrami znamionowymi oraz b3
zabezpieczeniem nadpragdowym
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Aby utatwi¢ proces instalacji, zdja¢ pokrywe zbiornika solanki oraz pokrywe gtowna zmigkczacza wody.

WLOT I wyLOT

B Sprawdzi¢ cisnienie wody w miejscu instalacji
zmigkczacza wody; nie powinno ono nigdy przekraczac 8,3
bar.

B W przypadku duzej koncentracji zanieczyszczen w
wodzie wlotowej, zalecamy zainstalowanie  filtra
sedymentacyjnego, przed zmigkczaczem.

B Zdecydowanie zalecamy stosowanie elastycznych
wezy do polgczenia 2migkczacza wody 2z systemem
dystrybucji wody; stosowal weie o duzej Srednicy, aby
ograniczyc straty cisnienia.

M Jezeli zmigkczacz wody nie jest wyposaiony w
fabryczne obejscie (opcjonalne), zdecydowanie zalecamy
ainstalowanie tréjzaworowego systemu obejscia (nie
dofqczono do niniejszeqo produktul) w celu odizolowania
zmigkczacza od systemu dystrybucji wody w  trakcie
jakichkolwiek napraw. System taki pozwala na wylqczenie
wody doprowadzanej do :miekczacza, podczas gdy
utrzymany zostaje doptyw (nieuzdatnionej) wody do
uzytkownika.

2 FABRYCZNIE __ ZAINSTALOWANYM __ OBEJSCIEM
(opcjonalnie)

0 =giowny doptyw wody (woda surowa nieuzdatniona)

® =wlot do zmigkczacza wody (woda surowa
nieuzdatniona)

© =wylot ze 2zmigkczacza wody (woda uzdatniona)

@ =213c2e odprowadzajace wode do
mieszkania/urzgdzenia (woda uzdatniona)

1. Nakreci¢ fabryczne obejécie na zlacza kolankowe
zmigkczacza wody (® i ©); upewnié sig, ze

zainstalowano uszczelki. Mocno dokreci¢  rgcznie
nakretki

2. Dokrecié mosigzny zestaw laczacy nakretkami na
obejécie fabryczne (@ i @), upewni¢ sig, e
zainstalowano uszczelki. Mocno dokrecié recznie
nakretki

3. Polaczyc glowny doptyw wody ze ztaczkq mosigzng na
kréécu wiotowym obejscia fabrycznego (@),

4. Pofaczyé  20acze  odprowadzajace wode  do

mieszkania/urzadzenia z  mosieznym  kréécem
wylotowym obejscia fabrycznego (@).

O =gléwny doplyw wody (woda surowa - nieuzdatniona)

® =wlot do zmiekczacza wody (woda surowa
nieuzdatniona)

© = wylot ze zmigkczacza wody (woda uzdatniona)

O = 213cze odprowadzajjce wode do
mieszkania/urzadzenia (woda uzdatniona)
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Nakreci¢ mosigzny zestaw faczacy nakrgtkami na
213cza kolankowe zmigkczacza wody (@ i ©); upewni¢
sig, e zainstalowano uszczelki. Mocno dokreci¢
rgcznie nakrgtki.

3. Polaczyé tréjzaworowy system obejécia 2 mosieznymi
kréccami na wlocie i wylocie 2tacz kolankowych (@ i
0).

4, Polgczy¢ glowny doplyw wody z  wlotem
tréjzaworowego systemu obejscia (@).

5. Polaczyé  zlacze  odprowadzajgce  wodg  do
mieszkania/urzadzenia z wylotem trdjzaworowego
systemu obejscia (@).

SPUST

B Zalecamy stosowanie orurowania stalego z syfonem.

B Aby zapobiec cofkom z systemu odwadniajqcego do
zmigkczacza wody, upewnic sig, ie zawsze ma miejsce
szczelina powietrzna pomigdzy koricem weza spustowego,
a samym systemem odwadniajgcym; bozujgc  na
doswiadczeniu, szczelina powietrzna powinna mie¢ wymiar
réwny co najmniej dwukrotnosci  Srednicy weza
spustowego.

B Zawsze stosowol oddzielne wegze spustowe dla
zaworu sterujqcego (odprowadzenie wody phuczqcej) oraz
dla przelewu w obudowie zmigkczacza,

B Rozmiescic weze spustowe w taki sposob, aby
zminimalizowac  straty cisnienia; unikac¢ zataman i
niepotrzebnych wzniesien.

1. Podlaczyé 13 mm waz do cewki cylindrycznej spustu
w zaworze sterujacym (@); zabezpieczyc zaciskiem.

2. Poprowadzi¢ waz spustowy do systemu spustowego i
podigczy¢ go do orurowania stalego zachowujac
odpowiednig szczeling powietrzng. Ten waz spustowy
dziala pod ciénieniem, dlatego mozna go instalowaé
powyzej zmigkczacza wody.

3. Podlaczyé 13 mm waz do kolanka przelewu,
2lokalizowanego z tylu zmigkczacza; zabezpieczyé
zaciskiem.

4.  Poprowadzi¢ waz spustowy do systemu spustowego i
podlaczyé go do orurowania stalego zachowujac
odpowiednig szczeling powietrzng. Ten waz spustowy
NIE dziata pod ciénieniem, dlatego NIE mozna go
instalowac powyzej zmigkczacza wody.

PODLACZENIE ELEKTRYCZNE

1. Podiaczyé transformator do gniazdka elektrycznego.

2. Podtaczy¢ przewody wyjéciowe z transformatora do
gnlazda przewodu zasilajacego w zmigkczaczu wody;
zabezpieczyc zaciskiem,
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Ustawic system obejécia w pozycji obejécia (‘bypass’).
Upewni¢ sig, ze elektroniczny sterownik zmigkczacza
wody jest aktywny ('in service').

Otworzyc glowny doptyw wody.

Otworzy¢ kurek zimnej wody
zlokalizowany w poblizu zmigkczacza wody i pozwoli¢
na przeptyw wody przez kilka minut, az wyptukane
20stang wszelkie zanieczyszczenia, powstate wskutek

uzdatniane)

dziatari instalacyjnych; zamknac¢ kurek
Wytworzyé niewielkie nadcisnienie w zmigkczaczu
wody, poprzez wigczenie go:
* obejscie fabryczne:

1. otworzyé 2awdr ,wylotowy”;

2. powoli otworzy¢ zawor ,wlotowy”
* obejicie trojzaworowe

1. zamkna¢ zawér , obejscia”;

2. otworzy¢ zawor ,wylotowy”;

3 powoli otworzyé zawdr , wiotowy”
Po 2-3 minutach, odkrgci¢ kurek zimnej wody
uzdatnianej zlokalizowany w poblizu zmigkczacza
wody i pozwoli¢ na przeplyw wody przez kilka minut,
a2 cale powietrze zostanie usunigte 2 instalacji;
zamkng¢ kurek
Sprawdzi¢ szczelnosé zmigkczacza i wszystkich ztqczy
hydraulicznych.

ZBIORNIK SOLANKI

8

Dodac¢ sl uzdatniajacy do zbiornika solanki.

ELEKTRONICZNY PANEL STEROWANIA __]

9

Zaprogramowac  elektroniczny  panel sterowania
(patrz czgs¢ ‘ELEKTRONICZNY PANEL STEROWANIA')

REGULACJA TWARDOSCI W WODZIE WYJSCIOWE)
ZA POMOCA FABRYCZNEGO OBEJSCIA (opcja)

10.

Wyreguluj twardoé¢ w wodzie wyjéciowej ze
zmigkczacza 2a pomocg  $ruby  regulujacej
zintegrowanej z wyjéciowym zaworem fabrycznego
obejscia:

. aby zwigkszy¢ twardos¢ przekreé Srubg w
kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek
zegara; zwykle jeden obrét odpowiada zmianie
twardosci o +4 °f, dwa obroty — 0 8 °f.

. aby zmniejszy¢ twardos$é przekreé Srube w
kierunku ruchem wskazéwek zegara

ROZPOCZECIE REGENERACII

11

12

Manualnie rozpoczac regeneracjg naciskajac przycisk
przegladania 0‘ a2 wyswietlacz pokaze:

{Regen in 10 sec I
(Regeneracja za 10sekund)

Pozostawi¢ zmigkczacz wody w tej pozycji; czasomierz

odmierzy czas do 0 sek. i rozpocznie regeneracje.
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POWER

@
L

wyswietlacz

Dioda POWER: rozéwietla sie, gdy podigczone jest
zasilanie

Przycisk “Dot”: zmniejsza wartosé parametru

Przycisk “Gora”: zwieksza wartos¢ parametru

©©®e 006

Przycisk “Przegladania”: przejicie do kolejnego
parametru

[ WEACZENIE ZASILANIA _]

Po wlaczeniu zasilania, wyswietlacz przez S5 sekund
pokazuje zainstalowang wersjg oprogramowania np.:

EU4PB

Nastgpnie  wyswietlacz  powraca do  pokazywania
komunikatéw w trybie roboczym.

Rozéwietli si¢ dioda POWER.

W przypadku awarii zasilania, ustawienia programu
zostang  przechowane w  NOVRAM® przez czas
nieokreslony, a wbudowany kondensator SuperCap
zapamigta wlasciwq godzing przez okres kilkunastu godzin
Jezeli jednak awaria bedzie si¢ przediuzata to godzina
moze nie zosta¢ zapamigtana i cyfry wskazujace godzine
bedaq miga¢ po ponownym zataczeniu zasilania, wskazujqc
na koniecznosé ponownego ustawienia godziny.

Gdy awaria zasilania ma miejsce podczas automatycznej
regeneracji, zawor sterujqcy natychmiast wréci do pozycji
roboczej; po ponownym zafqczeniu zasilania, zawdr
sterujgcy pozostanie w pozycji roboczej przez 60 sekund a
calkowita regeneracja zostanie zainicjowana od poczqtku.

l AWARIA CZASOMIERZA

W przypadku awarii czasomierza, wyswietlacz pokaze
komunikat:

Service Required
(Konieczne Serwisowanie)

W takim przypadku, wejicie w jeden z poziomoéw
programowania moze rozwigza¢ problem. Jednakie, gdy
problem nie zostanie usunigty, to wymagane bgdzie
profesjonalne serwisowanie.

TRYB ROBOCZY I

W trybie roboczym wydwietlacz pokazuje godzing,
pozostaly objetosc i wskaznik zuzycia wody:

[20:51 1000L - |

TRYB REGENERACH

W trybie regeneracji wyswietlacz pokazuje biezgcy cykl
regeneracji, oraz gdy ma to zastosowanie catkowity
pozostaly czas regeneracji oraz pozostaly czas cyklu:

[BRINE FILL

(Napetnianie zbiornika solanki)

IREGEN PENDING
(Regeneracja w toku)
[Rgn:XXX CycY:2z2Z
(Regeneracja: xxx Cykl: zzz)

Zawdr sterujgcy moze zostac ustawiony na tryb roboczy w
dowolnej  chwili, poprzez  nacisniecie  przycisku
przeglgdania @ oraz manualne przejscie przez cykle
regeneracji

SPRAWDZANIE PRZEPLYWOMIERZA

W czasie poboru wody, licznik pozostatej objgtosci w trybie
wyswietlania roboczego bedzie przeliczal wstecz w danej
jednostce np. w litrach; ponadto wskaznik zuzycia wody
bedzie si¢ obracal. W ten sposéb moina sprawdzi¢
wlasciwe dzialanie przeptywomierza.
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REGENERACJA MANUALNA

Mozliwe jest manualne rozpoczgcie regeneracji
1. Naciska¢ przycisk przeglgdania @ kilka razy a?
wyswietlacz pokaze

IRegen in 10 sec |
(Regeneracja za 10 sekund)

« Jezeli zawor sterujacy pozostanie w tej pozycji;
czasomierz odmierzy czas do 0 sek. i rozpocznie
regeneracjg

e Aby anulowaé¢ ten tryb nacisnac przycisk
przeglgdania @ zanim czasomierz osiggnie 0
sek.; zawoér sterujgcy powréci  do  trybu
roboczego.

KAT ODCzZYTU

Elektroniczny panel sterowania moze zosta¢ przechylony,
1by zoptymalizowac kqt odczytu

Aby ustawi¢ elektroniczny panel sterowania w pozycji
odchylonej, nalezy jego dolng cze$¢ pociagnaé do przodu,
12 rozlegnie sie odglos klikniecia, informujacy o osiggnigciu
wlasciwej  pozycji. Aby ustawi¢ elektroniczny panel

terowania z powrotem w pozycji pionowej, nalezy
delikatnie popchnaé jego dolng czeéé aby go odblokowac,
a nastgpnie dopchngc 2 powrotem do pozycji pionowej.

INSTRUKCJE PROGRAMOWANIA

Przed wejsciem w tryb programowania, upewnic sie, ze
zawér jest w trybie roboczym.

1. Nacisnag¢ przycisk przeglgdania @; a2 wyswietlacz
pokaze

Language: English
(Jezyk: angielski)

* Naciska¢ przyciski géra @ lub dét @ aby
ustawié jezyk.

2. Nacisngé ponownie przycisk przeglqdania @); at
wyswietlacz pokaze:

[Set time: 20:51

(Nastawianie godziny: 20:51)

« Naciska¢ przyciski géra @ Iub doét @ aby
ustawi¢ godzine.

3. Nacisng¢ ponownie przycisk przeglgdania @; a?
wyswietlacz pokaze:

|Set hardn.: XX°f

(Nastawianie twardosci: xx'f)

« Naciska¢ przyciski géra © Iub dét Q@ aby
ustawic¢ twardos¢ podawanej
surowej/nieuzdatnionej wody.
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OBEJSCIE ZMIEKCZACZA WODY TROJZAWOROWY SYSTEM OBEJSCIA (nie zataczony)

Czasami konieczne moze byé ominigcie jednostki tzn

izolowanie jej z systemu dystrybucji wody np.:

e w przypadku  naglego  zaistnienia  problemu
technicznego w zmiekczaczu wody;

e gdy zmigkczacz wody musi byé wymontowany w
celach konserwacyjnych;

« gdy nie jest konieczne dostarczanie uzdatnionej wody
do mieszkania/urzadzenia (np. napetnianie basenu,
podlewanie, itp).

OBEJSCIE FABRYCZNE (opcjonalne)

POZYCJA ROBOCZA

O = 2awér obejécia jest ZAMKNIETY

® = 2awdr wlotowy do zmiekczacza wody jest OTWARTY
© = zawor wylotowy ze zmigkczacza wody jest OTWARTY

POZYCIA ROBOCZA
0 = zawdr wlotowy do zmigkczacza wody jest OTWARTY
® = zawor wylotowy ze zmigkczacza wody jest OTWARTY

POZYCJA OBEJSCIA

0 = zawdr obejicia jest OTWARTY

® - zawor wlotowy do zmigkczacza wody jest ZAMKNIETY
© = 2awor wylotowy ze zmiekczacza wody jest ZAMKNIETY

POZYCIA OBEJSCIA
© = zawdr wlotowy do zmigkczacza wody jest ZAMKNIETY
® = zawdr wylotowy ze zmigkczacza wody jest ZAMKNIETY
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SOL UZDATNIAJACA DO WODY

Zmiekczacz  potrzebuje  ,solanki”  stosowanej do
okresowych regeneracji. Roztwoér solanki przygotowywany
jest 2 soli uzdatniajgcej | wody, ktéra jest dozowana
automatycznie do zbiornika solanki przy uzyciu zaworu
sterujacego.

Uzytkownik powinien upewni¢ sig, ze zbiornik solanki jest
zawsze napefniony solg uzdatniajacq do wody. Regularnie
nalezy sprawdza¢ poziom soli, podnoszac pokrywe
zbiornika solanki i jezeli jest to konieczne, nalezy
uzupelniaé niedobory soli

Najlepiej, aby poziom soli uzdatniajacej znajdujacej sig
wewnqtrz zbiornika solanki byt utrzymywany pomiedzy 1/3
a 2/3 Nizszy poziom soli uzdatniajgcej moze powodowaé
niewystarczajgce nasycenie solanki, a co za tym idzie stratg
wydajnosci zmigkczacza. Wyzszy od podanego poziom soli
uzdatniajgce) moze powodowac zbrylanie sig soli (twarde
skorupy lub  bryly soli w zbiorniku solanki). Jezeli
pode|jrzewa sig, ze ma miejsce zbrylanie soli:
1. ostroznie opuka¢ zewngtrzng stron¢ obudowy
zbiornika solanki, aby rozkruszy¢ zlepione bryty soli;
2. przy uzyciu  szczotki (lub  podobnego, tepego
narzedzia) ostroznie poruszy¢ solq, aby jq rozkruszy¢;
3. nalac z gory cieptg wodg na sdl, aby spowodowac jej
rozpuszczenie.

Aby utrzymac dobry wyglad zmigkczacza wystarczy po
prostu przeciera¢ go wilgotng $cierkq lub wyczyscié
fagodnym roztworem wody i mydta; nigdy nie uzywaé
agresywnych  srodkoéw  czyszczacych, amoniaku  lub
rozpuszczalnikéw.

SUBSTANCJA C2YSZCZACA 2tOZE 2YWICY

Inne zanieczyszczenia (np. zelazo) obecne w podawane)
wodzie moga zanieczyszczac 2loze zywicy, a co 2a tym idzie
powodowa¢  stratg  wydajnosci  zmigkczacza. Do
doktadnego, okresowego czyszczenia zloza nalezy uzyé
zatwierdzonego $rodka czyszczacego do ztoza zywicy

[ ODKAZANIE ZMIEKCZACZA WODY

Niniejszy zmigkczacz wykonany jest z materialow o
najwyzszej jakosci i zmontowany w bezpiecznych
warunkach, aby zapewnié¢ jego czystoéé i higienicznosé.
Jezeli urzadzenie to jest odpowiednio zainstalowane |
eksploatowane, to jego dzialanie nie zanieczysci doptywu
wody.

Jednakze, tak jak w przypadku kazdego innego urzadzenia
wlaczonego do systemu dystrybucji wody, mozliwe jest
rozmnazanie  si¢  bakterii, zwlaszcza w ,wodzie
nieruchomej”. Poniewaz 2migkczacz jest sterowany
czasomierzem, to bedzie okresowo  wykonywal
przemywanie ztoza zywicznego, nawet gdy woda nie jest
pobierana.

Jezeli zasilanie elektryczne zmigkczacza jest rozlgczone
przez dluzszy okres czasu, zalecamy, aby po ponownym
zalaczeniu  zasilania, manualnie zainicjowac catkowity
regeneracje (patrz  czeé¢ ELEKTRONICZNY  PANEL
STEROWANIA").



[image: image12.jpg]Twarda Otwarte lub wadliwe obejécie

PROBLE PRIVCEYNA

Zamkna¢ lub wymieni¢ obejscie

(nieuzdatniona) woda
podawana jest do

Zmigkczacz w trakcie regeneracji

Paczeka¢ na zakonczenie regeneracji lub

manualnie zakoAczy(¢ regeneracje

uzytkowania Brak soli w zbiorniku solanki

Dodac sol i zainicjowac regeneracje manualnie

Zbrylanie soli

Rozbi¢ grudy soli i zainicjowaé regeneracje
manualnie

Zmiana w twardosci surowej wody

Zmigkczacz nie rozpoczyna regeneracji

Zmierzy¢ twardoé¢ podawanej nieuzdatnionej
wody i wyregulowa¢ odpowiednio program.
Patrz problem “Zmigkczacz nie
regeneracji”

rozpoczyna

Zawoér sterujqcy nie pobiera solanki

Patrz problem “Zawér sterujacy nie pobiera
solanki”

Spadek  zdolnosci ztoza
2ywicznego
Strata zywicy

Przeciek w rurze dystrybucyjnej

jonowymiennej

Szczatkowa twardosé
w uzdatnionej wodzie
Zmigkczacz nie
rozpoczyna regeneracji

Obejscie nie jest catkowicie zamkniete

Wadliwe zasilanie

Wyeczyscic¢ lub wymieni¢ ztoze zywiczne

Patrz problem “Strata zywicy”
Sprawdzi¢, czy rura dystrybucyjna jest
odpowiednio osadzona i czy nie jest peknieta
Zamknac obejscie

Sprawdzi¢ zasilanie elektryczne (bezpieczniki,
transformator, ...)

Wadliwy przeptywomierz

Wyczyscic i/lub wymieni¢ przeplywomierz

Wadliwa plytka obwodu drukowanego (PCB)

Wymieni¢ plytkg obwodu drukowanego (PCB)

Wadliwa cewka cylindryczna spustu

Wymieni¢ cewke cylindryczng spustu

Zespot trzonu ruchomego ciagle przelacza
pozyc)e
Zbyt duzo wody w zbiorniku solanki

Zmigkczacz zutywa
zbyt duzo soli

Sprawdzic¢ cisnienie robocze; musi by¢ wigksze
niz 1,4 bar
Patrz problem “Zbyt duzo wody w zbiorniku
solanki”

Jednostka wykonuje regeneracje zbyt czesto
Zawor sterujacy nie pobiera solanki

Zbyt duzo wody w
zbiorniku solanki

Sprawdzi¢ program
Patrz problem “Zawér sterujacy nie pobiera
solanki”

Niewtadciwe ustawienie czasu
wody w zbiorniku solanki

uzupetniania

Sprawdzi¢ czy ustawienie czasu uzupetniania
wody w zbiorniku solanki jest odpowiednie dla
prawidlowej ilosci i zywicy

Zawodzi kontroler poboru wody do zbiornika
solanki

Sprawdzi¢ czy kontroler poboru wody do

Wyciek z zaworu sterujgcego do zbiornika
solanki

Zbyt duzo wody w zbiorniku solanki

Slony smak
uzdatnionej wody

zbiornika  solanki jest zainstalowany i
prawidiowo osadzony
Wyczyécic  lub  wymieni¢  popychacz i

membrane solenoidu refilla
Patrz problem “Zbyt duzo wody w zbiorniku
solanki”

Iniektor zbyt maty

Sprawdzi¢ dobor iniektora

Nieprawidiowo ustawiony czasA zgsvsani;’
solanki /wolnego ptukania zloza

Osad mineralny lub osad z zelaza na zbiorniku z
Zywicy

Strata ci$nienia wody

Sprawdzi¢ czy ustawienia czasu zasysania
solanki/wolnego plukania sa odpowiednie dla
prawidlowej ilosci | 2zywicy
Wycrysci¢ 7toze tywiczne i zawdr sterujacy;
2wigkszy¢ czgstotliwoéc regeneracji

Zatkany dolny i/lub gérny dystrybu?or

Sprawdzi¢  czy 53 wolne od

zanieczyszczen

dystrybutory

Zmiazdzony dolny i/lub gérny dystrybutor
Zmigkczacz w trakcie regeneracji

Ciagly przeplyw w
Wwezu spustowym z

Wymieni¢ dyﬂ;yhumy(y)

Poczekac na zakonczenie regeneracji lub

manualnie zakonczyc regeneracje

zaworu sterujjcego Cewka cylindryczna spustu zablokowana w

pozycji otwartej

Oczysci¢ cewke cylindryczng spustu

Wadliwa ptytka obwodu drukowanego (PCB)
Zbyt duzo wody w zbiorniku solanki

Ciagly przeplyw w
wegzu spustowym z

obwodu drukowanego (PCB)

Wymienié¢ p’v(—l;('
Patrz problem “Zbyt duio wody w zbiorniku
solanki”

przelewu zbiornika
solanki

Przeciek pomigdzy zaworem
zbiornikiem cisnieniowym

sterujgcym a

Sprawdzi¢  uszczelnienie  miedzy  zaworem

sterujagcym a zbiornikiem cisnieniowym
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[image: image13.jpg]Zawor sterujacy nie Nieodpowiednio ustawiony czas uzupetniania
napetnia zbiornika z wody w zbiorniku solanki
solanka

Sprawdzi¢ czy ustawienia czasu uzupeiania
wody w zbiorniku solanki s3 odpowiednie dla
prawidlowe] iloci soli | 2ywicy

Wyczy$¢ kontroler poboru wody do zbiornika

Zatkany kontroler poboru wody do zbiornika
solanki solanki
Strata zywicy Uszkodzony d Wymieni¢ dystrybutor(y)
Przeciek pumTq ymr’q dystrybucyjng a Sprawdzi¢  czy  rura dvstry’t;ucvjrn’ar jest
goérnym dystrybutorem
Zawor sterujacy nie Niskie cisnienie robocze Sprawdzi¢ ciénienie robocze; musi by¢ wigksze
pobiera solanki niz 1,4 bar

Regulator przeplywu spustowego zbyt mocno | Otworzy¢é  powoli  regulator  przeplywu
domknigty o spustowego, az jednostka pobierze solankg
Zatkany iniektor i/lub ogranicznik poboru | Oczysci¢ iniektor i/lub ogranicznik poboru

odpowiednio osadzona i czy nie jest peknigta

solanki solanki

Zatkany filtr iniektora I Oczyéci filtr iniektora

Oxramczeme’w wr,m'f;‘mu(mwm Sprawdzi¢ waz spustowy pod katem zalaman
lub ograniczen

Ograniczenie w wezyku poboru solanki T Sprawdzi¢ wezyk poboru solanki pud‘kqlem

zalaman lub ograniczen

Sprawdzi¢ wezyk poboru solanki | 7‘|q(m pod
katem przepuszczania powietrza

Patrz problem “Zawér sterujgcy nie napelnia
zbiornika z solankg”

Przeciek w zestawie poboru solanki

Brak wody w zbiorniku na solanke

Cewka cylindryczna  ptukania  wstecznego
pozostaje otwarta

Sprawdzi¢ popychacz oraz membrang cewki
cylindrycznej plukania wstecznego
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[image: image14.jpg]A Z SPECYFIKACJI TECHNICZNE) - Eco

Specyfikacja techniczna:

I

Wymiary zbiornika ci$nieniowego (cale)

(1) Dostarczany  transformatorem 24 V

iagi pr leniu 125 g/litr tywicy

Nominalna zdolnosé¢ wymienna (m®x*f)
Nominalna zdolnosé wymienna (m*x"d)

2uzycie soli na regeneracje (kg)
2dolnosé wymicnna na kg soli (mx ) e e R AR e

2dolno$¢ wymienna na kg soli (m*x"d) 23
Zalecany maksymalny przeplyw roboczy (m*/h) 0,8 1,1 1,7 24 3,0
Zuzycie wody pluczacej na regen. (przy 3 bar) (litr) ¥

(1) Wielkosci przyblizone, osiagi zalety od warunkéw roboczych | jakosci wody
(2)  Maksymalne zutycie soli/wody przy proporcjonalnym zasoleniu (minimum 60%)

2ywica

Wysoko$¢ (mm) (H)
Glgbokosé, wiaczajac obejécie (mm)
Wysokoéé wlot/wylot (mm) (H2)
Wysokos¢ wlot/wylot, wijczajac obejécie (mm)

Waga (kg)
Waga, wijczajac obejscie (kg)
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Cisnienie robocze min./maks. (bar) 1,4/8,3

tura robocza min./maks. (°C) 2/48
[ Z1acze elektrycane (V/Hz) 230/50""
Mak;ym.lnv pobér mocy (VA) BN 21
[ Pn;oj;r u.~ hydrauliczne wlot/wvlotr N gwint zewn, %" BSP
[ Typzaworusterujacego 541N84

Iniektor zaworu sterujgcego

Wymiary zbiornika ciénieniowego (cale)

(1) Dostarczany z transformatorem 24 V

Osiagi przy zasoleniu 125 g/litr zywicy *;

Model

tywica

Nominalna zdolno$¢é wymienna (m*x°f)

Nominalna zdolnoéé wymienna (m*x°d)

2uzycie soli na regeneracje (kg) o

2dolnosé wymienna na kg soli (m*x°f) a1
7dolnos¢ wymienna na kg soli (mx°d) 23
Zalecany maksymalny przeptyw roboczy (m*/godz.) 1,1 p 24
Zuzycie wody pluczacej na regen. (przy 3 bar) (litr) 110 139 175
(1) Wielkoscr prayblizone, osiagi zaleza od warunkow roboczych | jakosci wody
(2)  Muksymalne zuzycie soli/wody przy proporcjonalnym zasoleniu (minimum 60%)

Wymiary | waga:

Szerokosc (mm) (W)
stokqét (mm) (H)

Glgbokosc¢ (mm) (D)
Gi@okos‘é, wijczajac obejécie (mm)
Wysoko$¢ wlot/wylot (mm) (H2)

L wy?o?oéé wlot/wylot, whaczajgc obejécie (mm)
Waga (kg)
Waga, wlczajac obejécie (kg)

Maksymalna pojemnoéé magazynowania soli (kg)
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